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TepHOIMJIILCHbKMI HAIIOHAJIBHAN €KOHOMIUYHIHA YHIBEPCUTET

JEAKI ACIEKTH BUKJIATAHHSA QIJIOBOI IHO3EMHOI MOBH

Awnorania. Y crarri posrysmanTbes 0COOJIMBOCTI BUKJIAMAHHSA mpeaMvery «JlimoBa imodemma moBar. Tepmin
«J[i;toBa aHTITIHICEKA» OXOILITIOE IILIUH P KYPCIB Pi3HOTO CIIPAMYBAHHS 1 MOKke BUKJIMKATH MeBHI TUCKYCI 111010
MeTOI0JI0T1] BUKJIaJaHH 1 HeoOX1JHuX MaTepiaiiB. JlogaTKkoBol yBaru Ta peTesIbHOCTI BUMArae iX TOUHUN BHO1P
3 OIVIsAly HA LLIBOBY ayJHUTOPLI0 HABYAJIBHOrO Kypcey. Cepes CylepewINBHUX — IUTAHHS JIEKCHIHOTO HAIIOBHE-
HH$, MaTepiasiB Ul HABYaHHsA, KPOC-KyJIBTYPHOTO €JIeMEHTY B Kypci, HeOOXIHICTh HABYAHH IPAMATUKY UK
IPU/IUIEHHST OKPeMOi yBaru BHKJIANAHHIO IIJIOBAX HABHYOK. PO3rJIaHyTO IMTAHHSA MOTHBALII I/ Yac olaHy-
BaHHS 1HO3eMHOI MOBH, aJkKe BHPINIAJILHAM y 3abe3ledeHH] e(peKTUBHOCTI HABUAHHS € CBIJOME BpaxXyBaHHs
MOTHBAITIMHOTO (PaKTOpa 1 KepyBaHHSI HUM Ha BCiX PIBHAX 1 BCIX KOMITOHEHTAaX HABYAJBHOrO Iporiecy. IIpoama-
JII30BAHO IIpalll JesIKUX 3aX1THUX HAaYKOBIIB 13 ITl€i TeMaTUKH.
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SOME ASPECTS OF TEACHING BUSINESS FOREIGN LANGUAGE

Summary. The article deals with peculiarities of teaching business foreign language. The term «Business Eng-
lish» includes several different courses and may cause arguments about teaching methods and necessary ma-
terials. For the past several decades, English has grown into the primary language for international communi-
cation. Just like people, companies in today's economy find that their primary source of competitive advantage
lies in the knowledge they posses, so they are investing more and more on training their staff. Nowadays, peo-
ple not only need to know English, but they need to develop a range of communicative language competences in
order to be able to perform their job-related tasks properly. They usually link their English studies to their area
of expertise and the attention becomes more focused on language as a tool for communication rather than on
language knowledge as an end in itself. Most business English students need to communicate within a certain
context, so the syllabus must reflect the discourse they are confronted with. Including cross-cultural element,
business lexis, teaching business skills and grammar in the course are among disputable issues. Investigated
1s the notion of motivation while studying a business foreign language. The article deals with the analysis
of teaching features and motivational factor management in studying foreign business language revealed in
scientific works. It is defined that effective training is provided by consciously influencing the motivational
factor by means of special organization of teaching material, methods and ways of its introducing and training.
Reasoned is that motivation of studying is important in acquiring knowledge while a student is included in
different activities. Set before are some aspects of communicative approach to language teaching, students and
the teacher participation in it. Analyzed are some foreign scientific surveys on the topic.

Keywords: teacher, studying, business English, technologies, motivation.

OCTaHOBKA Ipo0sieMu. 30LIbIIEeHHA 1H-
dopMAaLIHOIO MOTOKY 3 KOMKHUM IHEM He-
MUHYyYe IPU3BOIUTE [I0 TOTO, 1[0 BUIYCKHUKAM BH-
IIUX HABYAJIBHUX 3AKJIAIIB JOBOIUTHCA CTUKATHCH
13 HeOOXITHICTIO 1HTEHCHBHOIO BHKOPMCTAHHS 1HO-
3eMHOI MOBH B IIpodeciiiHiil misbHocTi. Bimomo, 1o
baraTro 1HO3eMHHX KOMIIAHINA 1HBECTYIOTH B HAIILY
KpalHy, TUM caMuM 3a0e3rmeuyyiodu pobodl MICIIA.
OxHAak, TOJIOBHOI YMOBOIO [IJIS TOTO, 1100 IIPAIioBa-
TH 3 HUMH, € 3HAHHS aHIVINCHEKOI MoBH. Hepimko
came Iie € IePeIIKo 00 JJIA BITUM3HAHUX CIIeliaic-
TIB y peaJrisarrii ix morenriasy. Jlyisa mnesxkux mpode-
C1¥ BOJIOMIHHS aHIVIIMCHKOIO € He000B SISKOBUM, aJie
AKIIO JIOOUHA MOKE 3PO3yMITH MOBY, a KPIM TOrO
rPaMOTHO BIAIIOBICTA — IIepel Heo 3'SBJISITHCS
HOB1 MOKJIMBOCTI. BoHa Mae OlIbIIl IIaHCH HA BTi-
JIEHHS CBOIX npotbecmHHX aM6lHlI/I
3pocrae morpeda y ,HUIOBII/I AHMINUCLKIN, agxe
Ti, XTO 11 BUBYAIOTh, MAIOTh YITKE YABJIEHHS IIPO CBOI
ulm 11 3acTocyBaHHs. Y CY4YaCHIN CBITOBIM €KOHOMI-
Il HeOOXITHUMHU € He JIAIIe HABUYKU BlJILHOI'O YH-
TaHHsA, IUCbMA, TOBOPIHHS — Tl, XTO BUBYAIOTH MOBY,
XOUYyTh TAKOMK CIILJIKYBATHUCH SIKICHO, 100 X pPiBEHb
BU3HAJIM T4 OI[HUJIN CIIBPO3MOBHUKHN — IIAPTHEPHU
13 baraThox Kpaid. BoHu opieHTYIOTbCS came Ha Taki

pe3yJIbTaTu 1 MaTh Ha MeTI, m06 ix pesyibraTi
OLLIHIOBAJIACH 3a BU3HAHUMHE y CBITI KPUTEPIsAMHU —
3BlACH 1 IIJBUINEHUH IONNT Ha ICOUTH 3 JLIO0BOI
aurmicbkol. [loTeHIIAHUE PUHOK POOOYUX MiCITh
3pocTae 13 BeJIMKOIO IIIBUIKICTIO, a IIIKOJIH, KOJIEIK],
VHIBEPCUTETH IIPOITOHYIOTH OCBITHI ITOCJIYyI'H 13 BH-
KJIQJaHHs IIPeMeTy «Jl1y10Ba aHMIMCHLKA MOBA» He
JIMIIe VIS CTYAEHTIB, ajne U JyId cueniasicTis, ki
BLIYyBAIOTh BUCOKY MOTHBAIIIO TA OasKaHHS 3100y-
TH HeOOXIJIHI, YW JOIMOBHUTH BiKe 3700yTlI 3HAHHSI
IIJIs TIOKPAIIeHHsT KOMYHIKATUBHUX HABUYOK 3 Me-
TOIO IIPOCYBAHHS y Kap €pl.

Ananis ocranHix mociaigykeHs i myOsrikarii.
Busnano, 1110 BUBUYeHH /11710801 1HO3eMHOI MOBH MAe
OyTH IOJIOBHOIO XapaKTEePHOI PUCOI HABYAHHS 1HO-
3eMHOI MOBH y BUIIUX HABYAJIBHUX 3aKJIAaX HEMOB-
HOTro Ipo(iyio, 60 BOHO IPYHTYETHCS HA BPaxXyBaHHI
IIOTpe6 MaHGmix (haxiBIIE 1 € 3aIOPYKO0 YCITIXy
1 Bmastol kap’epu. MoBa /1 6i3Hecy — I1e HaBYaHHS
JIHTBICTUYHUM TOHKOIIIAM IIEBHOTO BUIY ITpodeciii-
Hol manpHocTl. Haromoc Ha HeoOX1IHOCTI HABYAHHSA
CTY[IEHTIB HE aHIJIIMCHKOI MOBHU [JIf 3araJIbHUX IIi-
JIeH, a aHTJIHACHKOI MOBH JIJIsI CITEIIIaJIbHUX ITLJIeH Po-
OUTH Bce O1TbINMA KITBKICTH BITYM3HSIHUX HAYKOBITIB
(H.®. Bopucko, B.JI. Boproserbka, H.B. 3inykosa,
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C.C. Konomiens, E.B. Mipomamuenko, O.I1. ITerpa-
myk, H.C. Caeunro, O.B. Tapuomonscoruii, C.I1. Ko-
skymko, O.M. Verumenro, H.B. Arenscbka Ta 1m.) [1].
Cepern YKpaiHCHKHX HayROBuiB IUTAHHIO BUKJIA/IaH-
HS KYPCY JTIJI0BOI aHTJIIMCHKOT MOBH JIJIsI PEITUITIEHTIB
pisHOrO crpsiMmyBaHHsS TpuaIaoTh A.O. Xozuesa,
JI.B. Byouosa, I.A. ®emoposa, T.B. [Musau Ta ixmm
[1-3]. I'osroBHOIO MeTO0 BHKJIaga9a Y LIBOMY BUIIA-
Ky BU3HAETHCS HE CTIILKYA BUBUYEHHS MOBU 1 KOMYHI-
KATUBHUX HABUYOK, CKIJIBKU PO3BUTOK e)eKTUBHOTO
MIPOEeCIAHOr0 CIILIKYBAHHSI.

Buninenuns HeBupimeHux panHime JYacTuH
3araJibHOI IIpoOGJIeMmu. BI/IKJIaL[aHHH AHTJNHACHKOL
MOBH IIPOAIIO Yepe3 pajuKaIbHI 3MIHU aKIEHTY
BIIPOJIOBYK OCTAHHIX [JeCATUIITE, IOYNHAIYHN 13 KO-
MyHlKaTI/IBHOI peBoutiorii y cepenuul 1970-x. Jlimo-
BA aHIJIIMCHKA, OTHAK, € C(Deporo, STKY YaCTO OMUHA -
I0THb CBOEIO YBATOIO JIOCJITHUKY, HATAI0UN IIepeBary
po0OTI 13 TUMU TaJIy3sIMU aHIVIIHCHKOL, Te MOKJIUBO
YITKO BU3HAYUTH 1X MeKl Ta cuertudikry [5].

JlimoBa iHO3eMHA He € TIpPeIMeTOM, B OCHOBI STKO-
T0 JIeJKUTHh HEe3MIHHWN MaTepias 1 HampallloBaHHSI
momrepenHuKiB. e — mpakTuka, 1110 TOKA3ye po3ma-
ITTs 1 CBIT, IO IIpuiiMae 6e3Iiu popM 3aJIesKHO Bl
HAIIOHAJBHUX ocoOsmBocrei. JlisoBa amrmiiicbra
€ 3aco00M KOMyHIKaIli MI¥ IHTepHAIlOHATbHIMU
IapTHepaMu 1 MOBH, siKa Il Hel 3aCTOCOBYETH-
¢S — aHTJIIMCHKOI. BI/II{JIaZ[aHHFI II1JTOBOI AHTIIHACHKOT
€ TIOPIBHSIHO HOBUM SIBUINEM HA BITYM3HSIHUX Tepe-
HAX, Ta IMJATBEP/Kye 3HAYHI MMEePCHeKTUBU ITHOTO
CerMeHTY aHIJIHCHKOL JIJIsT 0CODJIMBUX IOTPEO.

TepMiH «I[iJIOBa AHTVIINACHKA» OXOILTIOE ITLINH
PAZL KyPCIB PI3HOTO CIPSMYyBAHHS 1 MOKe BUKJIUKA-
TH IIeBHI CyIIePeYKH III0/[0 METOO0IOT1] BUKJIa JAHHS
1 HeoOxinHoro Marepiany. Komm xrock crBepmxye,
10 BUKJIA/[a€ YA BUBYAE [IJIOBY QHTJHCHKY I[IKOM
MOJKJIMBO, III0 CJIyXad 1 aBTOP IIOBIJOMJIEHHS MalOTh
JTeIro pisHe ysIBJIEHHS PO IIpeIMeT po3aMoBH [9)].

@®opMmyIIOBaHHA I[ijIe cTaTTi. 3 Oy Ha
Ile, METOI0 HAIol CTATTl € aHall3d O0COOJIMBOCTEM
Ta OesIKUX aCIIeKTIB BUKJIAIaHHs npenmery «Jlimo-
Ba 1HO3€MHA MOBa», BHUCBITJIEHHX y IIPAIIIX 3aX1-
HUX HAYKOBIIIB.

Buknang ocHoBHOro marepiany mocaimskeH-
ug. Busnano, 1110 BUBYeHHS J17I0BO1 IHO3€MHOI MOBH
Mae OyTH TOJIOBHOK XapaKTEePHO PUCOI0 HABUAHHS
1HO3€MHOI MOBH y BHUIIUX HABYAJBHHUX 3aKJITAX
HEMOBHOTO I1pogiio, 60 BOHO IPYHTYETBCS HA Bpa-
XyBaHHl HOTpe6 Man6yTH1x daxiBIIIB 1 € 3aITOPYKOIO
iX yeImixy 1 BoaJioi kap’epu [3].

OnuryBaHHs, IpoBeleHe OPUTAHCHKOI (haxiB-
ynnaero Xesed Mera (Helen Mehta) cepen Bukiia-
IadiB, 13 3aBOAHHAM JOIOBHHUTH pedeHHs «/[isoBa
AHIUIIACHKA — IIe...» IIOKA3aJI0 HOCUTH PI3HOMAHIT-
Hi pe3yJIbTaTd — Bl BU3HAYEHb IIPO MOBY SIK TaKy
Ta KOMYHIKaTHBHI HABUYKH, HOTp16H1 AIs op1eHTy
BAHHS B JIIJIOBOMY CBITI, QK JI0 3B’SI3KY ITi€l JUCITH-
ILUTIHY 13 IEBHUMU ACIIEKTAMU KYJIbTYPU. Y CBOEMY
JOCJTIIKEeHH] HAYKOBUILA IIPECTABIISIE TEPMIH «Ii-
JIOBA aHTJIINCHKA» Y JeTaJIAX 1, O1JIBII TOr0, BUBYAE
MUTAHHSA 0COOJIMBOCTEN MOro BUKJIAJAHHA. ABTOPKA
PO3IJIsIae TAKOM BIAMIHHOCTI MIsK JI1JIOBOIO Ta 3a-
raJIbHOI0 aHIJIIChbKOomI [11].

Bimgpisuserncs, mepemaycim, IX 3MICT — IAPYY-
HUK 13 J1JI0BOI aHIVIIMCHKOI MOsKe BKJIIOUATH B cebe
TeMHU, IO CTOCYITBCS KyJIbTyPH ﬂ,iJIOBoro CBITY UM
poanomm 1po OynH1 odicy, Ha BIAMIHY BiJ TeM IIPO
ciMio um npyaiB. OcobnuBa yBara IpPHUIAETHCS
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PO3BUTKY KOMYyHIKATHBHUX HABHYOK, 5K, HAIIPH-
KJIaJ, MIJTOTOBKA IPe3eHTalll, a He JIUIe TOBOPiH-
Hs B3araul. Curyarnis, oqHaK, 3MIHIOETBCS, 1 Bike
JIOCATEH CKOPO PIZHUIT MIsK TiJIOBOI TA 3araibHOIO
AHTVIIACHLKOI0 MOYKE CTATH He JOCHUTH UITKOoo. HoBl
OIAPYYHUKN PO3MOBHOI AHTJTICHKOT MOBH BUXO/SITh
13 TakmMu HasBaMmu, Ak «[IprpoaHsa aHrmniicbka» un
«HaBuukm 11 sKUTTS», aKIEHT 3MIHIOEThCS, ajyke
poJIb aHTUIIHCchKOI gk lingua franca mocsirae HOBHX
3abapsyens. [lorpeba y 3HaHHI aHTUNIHACHKOI 3apa3
SIK HIKOJIM € TeXHIYHOoIo [14].

CTryib 1 MeTO0JIOTISA 3aHATH OyAyTh TEK JIEIo
IHIIUMA. 3aMicTh, HATIPUKJIAJ, POOOTH B Iapax 4u
rpymax, CTYIeHTH MOKYTh 3HAYHO OLJIBINE JTi3Ha-
THCHh B PE3yJIbTATl KeHC CTajl, POJIbOBUX IM0p 4K
BIIPAB-CUMYJIAIIA. B Takmx curyalidax BHUKJIAIAY
BUKOHY€ 1HIIN, aHI3K B X0/l BUBUYEHHS AHTJIIHACHKOL
poamoBHOi pouti. Ile, HampuKIaI, MOMKYTH OyTH POJTL
KypaTopa, MojiepaTtopa BUYHUTEJISI-IIOMIYHUKA B X0l
TpPeHyBaHHSI BMIHbD JIJIs IIPOBEIEHHS 3ycTplueii, a0o
POJIb TIOCEPEIHUKA, KOJIM OIPAIlbOBYIOTHCS HABHU-
YKJ MOHITOPUHTIY II€PEeroBOpiB [Tam caMo].

Ax 1 Oyab-sika 1HIIA cdhepa BUBYEHHST MOBH, Ha-
BYAHHS JTJIOBOI aHTVIHCHKOI Ma€e CBOI TPYIHOIII.
Xemen Mera BBaskae, 10 IIOPS 13 PSAOM IIO3UTHB-
HUX 0COOJIMBOCTEM ITPUCYTHI 1 YCKJIQTHEHHS, 1110 TAK
vy 1HAKIIIe MaloTh CB1¥ BIIMB HA IIepedIr HaBYaJIb-
moro mporiecy [14]. Tlopsam 13 Tum, 10 BHUKJIAIAY
Mae MOYKJIMBICTH OIIAHYBATH HOBY IJIsI cebe cdepy
JIIJIOBOTO CBITY, JTESIKWX 3YCHJIb MOKE BapTyBATH
BUBYEHHS HOBUX, HE3HAMOMUX paHiIie JqJIs BUKJIA-
fava moHATH 1 TepMmiHiB. Taxoxk y Ol3Hec-Kypcl
HEBII'€MHOIO CKJIAIOBOI0 € AKTUBHUM MiI01p BUKJIA-
TaueM MaTepiaJiis 3 6i3Hec-rematuru. Ha cyuacHo-
My eTarll MPOITOHYeThCS HAI3BUYANHO IITUPOKUI BU-
0lp aBTEHTUYHUX JFKepesi, OJHAK J0TaTKOBOI yBATH
Ta peTeJIBHOCTi BUMArae X TOUYHUH BUOIP 3 OTJISIY
Ha IIIJIbOBY ay/IUTOPLI0 HABYAIBHOTO KypPCY.

3a yMOBU CHIJIBHOI POOOTH CTY[EHTIB B MasuX
rpymax IIOMITHO 301JIbIIMyeThCs PiBeHb IHTEPAKII] 1,
CyIsTUM 3 JOCTIIKeHb L. Springer, CyTTeBO MOKpAa-
IIYOTHCS Pe3yJIbTaTh HABYAHHS TA CTABJIEHHS [0
HBOI'O CTYIEHTIB, ITIBUIILYETHCA IX MOTHBOBAHICTD
[14, c. 25]. Meronu cmisibHOI pobOTH B mapax 4yu
MaJIuX TPyHax MOXKYTb OyTH BUKOPHUCTAHI JIJIS BH-
piITeHHsT cneundnqm/lx 3aB/laHb, 00TOBOpPEHHS ITEB-
HUX IUTaHb T4 1€, MArOTOBKH [0 KOJEKTHBHOIL
IWCKyCll, IJIs TOPIBHSHHS BIAIOBIIEN YU OIHIO-
BaHHS POOOTH OIHH OIJHOIO.

Hayrosm II. Vpp, M. Bimeamc ta P. Bypoen
(Ur, Williams, Burden) BinmsHauaioTh 0COOJIMBY CIIe-
mudiky, AKol Hajgae podboTa B TpyHax BUBYEHHIO 1HO-
3emuol moBu [18; 19]. IlprunH nJ1s 1poro, 3a ix gocsi-
JeKeHHAMU, € nBl. [lo-meprre, came 3aBISIKA TAKOMY
BUIY opraHiaaui'l' HABYAHHS CTYIEHTH HAOyBaIOThH
MOBJIEHHEBUX BMIiHb, I0-Ipyre, BUATHCA HAJIEKHO
CcIpHiMAaTH yYaCHUKIB KOMyHIKai. 3a iX ToC/Ii ke -
HSIMH, TPABUJIBHUN IMI0Ip YYACHUKIBE KOMYHIKAITi
HabOyBae 3HAUYHOI BAr'W y po0OTI B I'PyIlax, 3aBISKK
YOMY CTYAEHTH MOYKYTH BECTH JTIaJIOTH 31 CBOIMM ITapT-
HepaMu 0e3 KOHTPOJIIO 3 OOKY BHKJI1a4a [TaM camo).
Kpim Toro, Takum IMHOM JOCATAETHCS PIBHICTE 1 HEBH-
MYIIIEHICTh JISJTBHOCTI YIACHUKIB ITPOITECY.

PiBenr moTmBalil 3HAUHMM YMHOM 3aJIEKUTH
Bl OYIKYBaHb THX, XTO 3100yBae 3HAHHS, TOOTO Bif
PWYWH, 10 CIIOHYKAJIX J0 BUBUYEHHS J1JI0BOI aH-
rTiicekol. JlocmsKeHHS TOKa3yoTh, 10 BIH 3a3BH-
vail € BUIUM, HIsK Yy BUIAJKY BUBYEHHS PO3MOBHOI
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MoBH [5; 6]. BiicyTHICTD BUIUMOTO ITPOTPECY MOKe
OyTH HeMOTHBYIOUHM (PAKTOPOM SIK IS CTYZAEHTIB,
TaK 1 Ui BUKJIaAa4a. Y CBOIO 4epry, HU3BKHHU pi-
BeHb MOTHBAIIil € OCHOBHOIO IIPUYNHOIO HE3a0B1JIb-
HOI STKOCT1 HABYAHHS.

Kypc 1710801 aHIIIHACHKOI € €IHICTIO TPHOX CKJIA-
IOBUX — BHUKJIAJAHHSA, caMol AHIVIIACHKOI MOBU
Ta 0013HAHOCT1 13 TEPMIHOJIOTIEI0 Ta IIPOodeciiHu-
MU 0COOJTMBOCTSAMU Oi3HEC-CHLIBHOT. BpuraHchruil
daxisens IliT [llapma posrasmgae y 1bomMy 3B’SI3KY
JlesKl CyIIepeuJInBl aclleKTH y BUKJIAIaHHI J1JI0BOI
AHIJIHACHKOI MOBH [16].

IMomo mimpyvyHMEKA, BHKJIAIAY MOKE a/lamToBy-
BaTH H0ro, 3a0e3Iedylun CTy[AeHTIB BiIIOBIIHIMY
JONaTKOBAMHY MaTeplaJIaMI/I MosxnauBocti  BuGO-

py cooromHi € sxHaikparmumu: Bl Market Leader
(Longman) no In Company (Macmillan) gu Business
Basics (OUP) ta English 365, a6o migpyyHuku Bi-
TUMSHAHUX aBTOPIB. 3BiJCH, JIMIIIE BlJ BHKJIAIa4a
3JIEMUTH, UM NIPYIHUK 3yMOBJIOBATHME METOJI0-
JIOTII0 BUKJIATAHHS, Yi 00PaHHUH MIZIXIZ /10 IOHECeH-
Hs iHQopMmari BUSHAUNTE BUOIp IIAPYIHUKA.

3 immoro 6oOKy, 3BydYaThb TOJIOCH HA MIATPUMKY
HO3HIL{ IOBHOTO HENPUHHATTA PO3MAITTs JPYKO-
BaHOI MPOAYKINI Ta 3a BUOIp 6a30BOTO MIAPYUHHUKA
tury Business English Teacher’s Resource Book.
O0uIBI CTOPOHH CHUPAIOTHCA Ha MaCIITAOH1 JTOCIIL)T-
SKeHH, 110 OyJIM 31HCHEeH]1 aBTOpaMu, ajyKe JIJIo-
Ba MOBA OXOILTIOE 1 chepy MeHe KMEeHTY, 1 3HAUHO
TITAPIIT TOPH30HTH.

Cam TepMmin «mifpyYHHE», K BiH 3a3Havae, HA
TeNepilHifl Yac Texk He 30BCIM TOYHO OIHCYE Te,
UM TIOCJIYTOBYIOTBCS BUUTEJI1 Ta BUKJIAAal ALT0BO]
1HO3eMHOI MOBH — IIe 1 €JIeKTPOHHI MaTeplay, 1 Be6-
YPOKH, II10 JJOBOJSTH CBOIO BIAMIOBIIHICTD CYJaCHOCTI
[Tam camo].

Hacrymamm acriekrom BHKJIAJAHHS ,uiﬂOBo'i 1HO-
3eMHOI MOBY, Ha SIKOMY aKLEHTYE JOCIIL/IHUK, € PI3HU-
I y PiBHI oBizmamocri ¥y cepl ALIOBHX BMIHB BUKJIA-
JlaviB BUMTEJIB-MOBHHKIB Ta BUKJIAJAYiB TPEHEpiB
O13HeC-IITKLIT, TKl 3aMAaIOThCS IMITOTOBKOI MEeHe/ T/ Ke-
piB. HaBuukwy, HAIpuKIam, CKIAOATH MHOTYKHI IIpe-
3eHTalll 3aKkIagaoTh 1 BUMTENl, He MAIOUH JJIA TOTO
noTpibHOI mocTaTHEOI maroropky. Taka sk curyaris i3
ainosumu BminHAME. Came nuranas «Yoro HaBIaTH
3 TIepesTiKy HeoOXITHHMX TIJIOBUX YMIHB? MOKe OyTh
CIIPABIKHBOIO ITPO0IEMOO IS BUMTeIsd [16].

Kpoc-rkynbpTypHa 0013HAHICTD, Ha IyMKY II€Iaro-
ra, € TAKOXK cepeJ] 000B I3KOBUX SKOCTEN BUKJIa aua
KypCy [I1JIOBOI 1HO3€MHOI MOBH, 1€ JIJIsI e(DeKTUBHO-
TO BUKJIQJAHHS HEOAMIHHO TIOBUHEH PO3TJISIATHCH
KpPOC-KYJIBTYPHUM eJieMeHT. ¥ Il IapuHi, I0 TOTO
K, He0OX1JHO OyTH JOCUTH 00EPEeRHUM, aliKe IesKl
CTYJIEHTH MOKYTh He 30BCIM MO3UTUBHO CIIPUAHATH
crepeoTHITi3aliio [16].

Ille ommiero nmaHKoI0, e TOYAThCSA He0aTH, € Te,
sIKa caMe JIEKCHKA ITIOBUHHA OyTH BKJIOYEHA B KypC
mistoBol 1mosemuol. Ilopsm i3 Twwm, IO BHKJIAmZAY
Mae MOYKJIMBICTH OIIAHYBATH HOBY IJIsA cebe cdepy
JIIJIOBOTO CBITY, JESIKUX 3YCHUJIb MOKE BapTyBaATU
BUBYEHHS HOBHMX, HE3HAWOMHX paHIiIle JJis BH-
KJIa[a4a IIOHATH 1 TepMiHiB. YacTo 110 GlibIie cJio-
BO IIOB’s13aHe 13 TPoQeCiiHUMHU KapProOHI3MaMHU, TO
3 OLITBIITOX0 IMOBIPHICTIO Ti, XTO OIIAHOBYIOTH JT1JIOBY
1HO3eMHy, 3 HHUM 3Ha¥oMl 1 3MOKYTb HABITH cami
HOT0 ITOSICHUTY BUKJIAIAYY.

Basximmpo 1 memarora BosomiTy iHGOpPMAIIien
IIPO TOTEHIHHEe 3aCTOCYBAHHS AHIJIIMCHKOI TUMHU,
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XTO HABYAETHCS — CTBOPEHHS IIPE3EeHTAIlIH, yUIacThb
y KOH(EepeHIIIAX, IPOBeIeHHs IIePeroBopis 1 T. II.
O00B’sI3K0BOIO0 € TAKOK 0013HAHICTD 3 iX cdeporo [Ii-
SLTBHOCTI, iX iHTepecaMu. PesleBaHTHUM y ITHOMY
3B’A3Ky MOBUHEH OyTH 1 3micT Kypcy [11].

Hayxoge1rs Harosornrye, 1o € BeJIUKa METO0JI0-
rivea BIAMIHHICTh MISK THM, II[0 BUUTEJIH PO3IIOBI-
aeMo IIPOo MOBY 1 TMM, K 11 BUKJIagae. 3BUYANHO,
BCl 3aHATTS BIPI3HAIOTHCS, ajie KPIM TOTO, BUUTE-
JII 4acTo TOBOPSITH pi3He. Pawmirme y migpyyHmKax
CTIOYATKY POSTVISIABCA TEIIEePIITHIN TpUBaJIHUH Jac,
Xo04a, AK B1JOMO, TEIEPINTHIN ITPOCTUHN BIKUBAETHCS
yacrime. JIiHreicTu KaIKyTh, 10 MaMOyTHBOTO Yacy
HeMae, JesKi MaTeplam/I CELTA 3zamepeuyiorh 11€.
Bumresi Y MOHOJIIHTBQJIBHUX TPYIax BHKOPUCTO-
BYIOTh TEpeKJIaJl, y 0araToOMOBHHUX — 3a3BWUYAMN HI.
Bysn vacu, xoiu mepeksiaz He BHKOPHUCTOBYBABCS
B3araJii, a JJIst Toro, 1100 IIoACHUTH cJIoBo flounder,
moTpiOHO OyJI0 MAJIO He JIeskaTH Ha I3l [16].

Taxosx, 3a #oro caoBaMu, 3HAYHO 3MIHIOE TIAXI
IO BUKJIQOAHHS J1JI0BOI 1HO3EeMHOI MOBU CTABJICHHS
BUYMTEJIIB 0 TeXHOoJIorii,. Buureiio A momobaroThesa
Osrorm, Bikl, DVD Ta 1HII eJIeKTpOHHI MaTeplaJiu,
BUYNTEJb B 1160T0 He JI00MTH. Buntens A kopucty-
erbesa Skype 1 Moodle, Buntesns B ix He BuropucTo-
Bye. DaxiBellb 3aIUTy€, HACKLIIBKYA BIIPI3HSIIOTHCS
ixai kypcu? I ompasy & Bu3HAae, II0 Y TAKOMY BH-
HaJKy PI3HUI pasdiova [Tam camo].

Jlo dpaxTopiB, 110 BIIMBAIOTH HA PISHUI y BU-
KJIaJIaHH1, IIeJaror BiJHOCUTD:

*  OCBIT;

*  KOHTeKcT / curyariiio (yHiBepcuTeT / IpuBaT-
HAa IIK0JIa / TPUBATHI 3aHATTS);

*  SHAHHSI IPe/IMeTa;

*  HasBHICTb YM BUJICYTHICTD IIPYIHUKA;

*  BHUKOPHUCTAHHS TEXHOJIOTIHN.

Awmepurancbkuit Haykoserb Jlyrimac Bpayn
(H. Douglas Brown), y cBoto uepry, sazHadae, IIMo
3abesmeuyour HaBYAHHS, sKe BHUMAarae sKHa-
TIOBHIINIOTO 3MIiCTOBOTO0 HAMOBHEHHS, BUKJIATAIOYN
AHTJIINCHKY K He3aMIHHUI 3aci0 013Hec-KOMyHIKA-
mii, BUKJIagay mepenyciM IIOBHHEH IIaM STaTH IIPO
3a0e3meyeHHsT 3BOPOTHBOTO 3B'SI3KY IIJISIXOM TIif-
TOTOBKH BIIMOBITHUX 3aBAaHb. Ha BiAMIHY BiJ pe-
MIPOAYKTUBHUX UM IHCTPYKTUBHUX BIIPAB, TAK 3BAHE
«HABYAHHS y CITIBIIPAIT» € 3aTTOPYKOI0 HOT0 PesyJib-
TaTUBHOCTL. BiH Tako:x 3ayBaskye, 110 IIPY BUBYEH-
HI JJI0BOI aHIVIIMCHKOI MOBU HANKPAIIOKH (POPMOIO
KOHTPOJIIO MOTJIM 6 CTATH He TECTH Ta eK3aMeHH,
a CaMOKOHTpPOJIb y BUl CaAMOIIarHOCTHKM, BIIPAB
Ha IIepeBIPKY PIBHs COPMOBAHOCTI HABHYOK, IIIO,
KpiM TOTO, i HifIBUINAJIO 6 BHYTPIIIHIO MOTHBAIILIO
TuX, XT0 il BuBYa0Th [4]. Burmnamau y takiii cury-
auii MO3Ke IOIIOMOITH Y IIOCTAHOBII II€PCOHAILHUX
ITJTet, 91 To Ha OJIM3bKY, UM HA JAJIBIINY IIePCIeK-
THBY, MOTUBYBATH y 3T00yTKaX 1 JIOCATHEHHSIX.

BucuoBku 3 mamoro mociimsxenusa. OTox,
MOJKEMO CTBEP/PKYBATH, IO BUKJIAJAHHS KypCY
«Jl1;0Ba aHIJIIMICbKA MOBa» € IIPOIIECOM CKJIAIHUM,
aJie BasguauM. Kpim Toro, BiH He JIxIne € 0COOJIMBUM
IpeaMeToM, a U MOKe CTATH 3aXOILTIUY0K cde-
pOI0 BUKJIA/JAHHS, aJke B Pe3yJIbTaTl JOKJIaTeHnX
3YCHJIb MOKHA OTPUMATH LIKABUH TOCBIM 1 BeJHMKe
3aJI0BOJIEHHS Bl poOoTH. A uac, IIpUmIeHnA B10o-
py MaTepiaiy Ta OCOOMCTI# IIJATOTOBIN 10 BiJIHHO-
TO OIlepYBAHHS HOBUMU JJIs (PLJIOJIOTA TTOHSTTSMU
1 BHUIIAMH JLJIOBOTO CBITY 3a0e3IIeYnTh HAWBHUIILY
eeKTUBHICTh HABYAJHLHOTO IIPOIIECY.
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